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— Lecturer at University of BOKU Vienna and University of applied
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National implementation of
EUROCODES — General (1)

* |n the Foreword of the Eurocode is stated; this has to
be followed by CEN-members:

— EUROCODES shall be given the status of a National

Standard, either by publication of an identical text or by
endorsement, and conflicting National Standards shall be
withdrawn at latest by March 2010.

NOTE: New CEN-members have to adapt all European
standards before becoming a CEN-member.
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National implementation of
EUROCODES — General (2)

 The National Standards implementing Eurocodes will
comprise

— the full text of the Eurocode (including any annexes), as
published by CEN,

— which may be preceded by a National title page
— and National foreword,
— and may be followed by a National annex.
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National implementation of
EUROCODES — General (3)

* The National annex may only contain information o
those parameters which are left open in the
Eurocode for national choice, known as Nationally
Determined Parameters, to be used for the design of
buildings and civil engineering works to be
constructed in the country concerned.
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National implementation of
EUROCODES — General (4)

 Examples for Nationally Determined Parameters:

— values and/or classes where alternatives are given in the
Eurocode,

— values to be used where a symbol only is given in the
Eurocode,

— country specific data (geographical, climatic, etc.), e.g.
snow map,

— the procedure to be used where alternative procedures
are given in the Eurocode.

— It may contain

* decisions on the application of informative annexes,

* references to non-contradictory complementary information to
assist the user to apply the Eurocode.



Implementation in Austria

. Enquiry, if prEN 199x-x-x will become national
standard (including comments)

. EN 199x-x-x is published as ONORM EN 199x-x-x with
a national title page and the National Forword.

. The possible national decisions to a ONORM EN 199x-
x-x can be found in a National Annex. This is a national
standard, desighated ONORM B 199x-x-x, which has to
be applied in conjunction with the European standard.

. The connection between those two standards is

established by a National Foreword in ONORM EN
199-x-x-X.



Implementation in Austria

ONORM EN 199x-x-Xx ONORM B 199x-x-x
Nationales Vorwort/ e National festgelegte
National Eoreword KenngrofRen/Nationally
Determined Parameters
(NDP)

e Erlauterungen/Comments

e Weitere Anwendungsregeln/
Further rules of application
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Implementation in Austria

— The essential content of a National Annex are the
, NDP (e.g. partial factors).

: Should the responsible technical committee be of the
opinion that the general application of the content of an EUROCODE can
not be suggested, e.g. for safety reasons, a limited field of application
will be proposed. Obscurities, based on the translation into the german
language, are being clarified.

: Should a specific topic not be dealt with in
an EN 199x-x-x, respective definitions - which are not in contradiction to
the EUROCODES - can be found in this chapter.
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National Title Page

english version
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2011

ONORM
EN 19981

Edition: 2014-06-15

Eurocode B: Design of structures for earthgquake

resistance

Part 1: General rules, seismic actions and rules for buildings

(consalidated wersion)

Eurocode 2 Auslegung vaon Bauwwerken gegen Erdbeben —
Teil 1: Zrundlagen, Erdbebenainwirkungen und Regeln fir Hochbauten

(konsalidiets Fassung)
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(version consolidée)

Pubilsherand prining

At Strdands e tvte/
Ogerreich Eches Nomuge kst @N)
He hesta ke 33, 1020 Wk )

Copyrighte aurian Standards ned s 20 11.

Al Aghte rererwd. No partotthle pablicatios may be
reprodaced or vtied h avy Hm or by 3wy meas -
ebctronkc, mechankalad protcopyiig or 3ny otke 1
data carme r-withovtprior pem ks ba!

E-Mal: prblisk ho@as-pli s at

e net:www 35-pls FATOgeech e

Sals and disibuion of satiosaland ore Oy
sEndads and ok k3l g o UB
At Stvdands ple GmbH

He hest@ke 35, 1020 Wk »

E-Mal: saks@asp s .at

e net:www 3s-plis at

Webs hop: www 3¢ plis atshop

Tel:+83 1213 -4

Fax:+431 213 M-313

s

Identical (1OT)with

Superieden

reaponuible

9101030; 9112025

EN 1953-12004-12 + 4C 20047

GONORM EN 1935-1 200506

Comm itee 176
Szgamed 3ds Iv DyIOINg 3vd CORstracion



*™ National Foreword EN 1998-1

National Foreword

The present EM 1998-1 has heen prepared by the Technical Committee CEMNTC 250 "Structural Eurocodes”,
Sub-committee SC 8 "Earthguake resistance design of structures”.

Farameters (MDPs) for which, according to CEM Internal Regulation, a national decision is taken should be
publizhed as Mational Annex.

MNOTE:
Thisis also recormmended by Guidance Paper L' of the European Commission.

In Austria, the Mational Annex is being prepared by the competent Technical Committee 176 Assumed loads
in building and construction” and published as ONOREM B 1498-1.

ONORM EN 1393-1 and ONORM 1933-1 are to he applied jointly.
This ONORM EN 1993-1 shall be applied jointly with the other standards of the GNORM EN 139 series.

For further Infoarmation concerning this document see www.eurocode.at.

Fossible printing errors in this ONORM are announced by an "Errata Sheet”. This document is available at the
internet platform wwwy eurocode.at
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Thank you for your attention!



